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신청의 취지​ គោលបំណងនៃការដាក់ពាក្យ
위 당사자 사이에는 진의에 따라 서로 이혼하기로 합의하였다.
ភាគីខាងលើបានសម្រេចចិត្ត​ លែងលះគា្នដោយការព្រមព្រៀង
위와 같이 이혼의사가 확인되었다. 라는 확인을 구함.
ដូចការចែងនៅខាងលើ ការលែងលះត្រូវបានបញ្ជាក់។


첨부서류 ឯកសារយោង
1. 남편의 가족관계증명서와 혼인관계증명서 각 1통. (주민센터 발급)
សៀវភៅគ្រួសារ និង​ លិខិតបញ្ជាក់ឥតាស៊ីវិល របស់ប្តី ១មុខ ១សន្លឹក​។​ (ដកឯកសារនៅឯសាលាភូមិ)
2. 처 의 가족관계증명서와 혼인관계증명서 각 1통. (주민센터 발급)
សៀវភៅគ្រួសារ និង​ លិខិតបញ្ជាក់ឥតាស៊ីវិល របស់ប្រពន្ឋ ១មុខ ១សន្លឹក​។​ (ដកឯកសារនៅឯសាលាភូមិ)
3. 남편, 처의 주민등록표등본 각 1통. (주민등록등본상 주소지가 같으면 1통만)
លិខិតបញ្ជាក់ការរស់នៅ របស់ប្តី ឫប្រពន្ឋ ១សន្លឹក (ប្រសិនបើ លិខិតបញ្ជាក់ការរស់នៅ មានអាសយដ្ឋានដូចគ្នា ដកតែមួយសន្លឹកបាន)
4. 만19세 미만 자녀가 있는 경우 양육 및 친권자결정에 관한 협의서 3통.
ប្រសិនបើមានកុមារអាយុក្រោម ១៩ឆ្នាំ កាព្រមព្រៀងអំពីការចិញ្ចឹមកូន និងសិទ្ឋិជាអាណាព្យាបាល ត្រូវ បំពេញឯកសារ ៣សន្លឹក
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신청인 부(남편)    ​ ​​​                 
អ្នកចុះឈ្មោះ ប្តី
​​​​​          처(아내)  ​​​​​                      
[bookmark: _GoBack]               ​​​  ប្រពន្ធ
※ 이혼에 관한 안내를 받지 아니한 경우에는 접수한 날부터 3개월이 경과하면 취하한 것으로 봅니다.
※​ ការដាក់ពាក្យនិងទុកជាអាសាបង់ ប្រសិនបើអ្នក មិន បានទទួលការណែនាំ អំពីការលែងលះ ក្រោយពេល ចុះឈ្មោះរយះពេល ៣ខែ
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